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r Genfi mérleg 
H á r o m h e t e s t a n á c s k o z á s u t á n v é g e t é r t a n é g y h a -

t a l o m k ü l ü g y m i n i s z t e r e i n e k é r t ekez le te . A z á r ó k o m -
m ü n i k é u t á n t e r m é s z e t s z e r ű l e g f e l v e t ő d i k a k é r d é s : v a -
jon k u d a r c b a f u l l a d t - e a n a g y h a t a l m a k n a k ez a m e g -
egyezés i k í sé r l e t e? N e m , e r r ő l n i n c s e n szó. T é n y a z o n -
b a n , hogy a g e n f i t a n á c s k o z á s o k e r e d m é n y e k e v e s e b b a 
r e m é l t n é l . M i a k a d á l y o z t a az egyes p o n t o k b a n v a l ó 
m e g e g y e z é s t ? N e m v i t ás , hogy s z e r e p e t j á t s z ik e b b e n 
a t á r g y a l t k é r d é s e k b o n y o l u l t s á g a is, t o v á b b á a k é t 
t á b o r á l l á s p o n t j a közö t t a z é v e k hosszú s o r á n á t k i -
a l a k u l t m é l y s z a k a d é k . S b á r a n y á r i k o r m á n y f ő i é r t e -
kez l e t ebbő l a s z a k a d é k b ó l s o k a t f e l tö l tö t t , a l i g h a 
a k a d t v a l a k i is, a k i a k ü l ü g y m i n i s z t e r i é r t e k e z l e t e lé 
u t a l t v i l ágpo l i t ika i a l a p k é r d é s e k b e n t e l j e s é s a z o n n a l i 
megegyezés t v á r t vo lna . D e a v i lág n é p e i e n n é l t ö b b e t 
v á r t a k — s hogy m é g i s így t ö r t é n t , az t m á r n e m l ehe t 
p u s z t á n a k é r d é s e k b o n y o l u l t s á g á v a l m a g y a r á z n i . Mi 
t e h á t a va lód i o k ? 

Nos, Iha e g y - k é t s zóban a k a r j u k összegezni a v á -
laszt, ez t ke l l m o n d a n i : a g e n f i sze l l emtő l v a l ó e l té rés . 
„ G e n f i s ze l l em" : a z u tóbb i i d ő b e n e l ég s ű r ű n szerepe l t 
ez a k i f e j ezés ahhoz , hogy a r á v a l ó h i v a t k o z á s é r t e l m e t 
n y e r j e n — d e a z é r t t a l á n m é g s e m á r t v a l a m i v e l pon to -
s a b b a n m e g h a t á r o z n i ezt a k ö z k e l e t ű v é v á l t e lnevezés t . 
A genf i s ze l l em v a l ó j á b a n n e m egyéb , m i n t m e g e g y e -
zés re v a l ó t ö r e k v é s o l y a n é s sze rű e n g e d m é n y e k k e l , a m e -
lyek t e k i n t e t b e vesz ik a m á s i k f é l jogos s z e m p o n t j a i t 
is. S h o g y ez t a m e g h a t á r o z á s t m i n d j á r t a k ü l ü g y m i -
n isz te r i t a n á c s k o z á s r a a l k a l m a z z u k : a h i b a o t t vol t , 
hogy ezen a k o n f e r e n c i á n c s a k a S z o v j e t u n i ó t e t t i lyen 
e n g e d m é n y e k e t , ezzel s z e m b e n n y u g a t i r é sz rő l u g y a n -
i lyen t ö r e k v é s n e m m u t a t k o z o t t . 

V e g y ü k a z e l ső n a p i r e n d i p o n t : a z e u r ó p a i b i z ton -
s á g és N é m e t o r s z á g k é r d é s e k ö r ü l k i a l a k u l t v i t á t . E 
v i t a s o r á n k ide rü l t , hogy a f e l ek á l l á s p o n t j a a z e u r ó p a i 
b iz tonság k é r d é s é b e n e lég köze l h o z h a t ó e g y m á s h o z . A 
megegyezés m é g i s m e g h i ú s u l t a n y u g a t i h a t a l m a i k n a k a 
n é m e t k é r d é s b e n e l fog la l t á l l á s p o n t j á n . A n y u g a t i k ü l -
ü g y m i n i s z t e r e k az e u r ó p a i b iz tonsági m e g á l l a p o d á s t 
m i n d e n á r o n össze a k a r t á k kapcso ln i egy o l y a n n é m e t 
egyesí téssel , a m e l y N y u g a t - N é m e t o r s z á g m e l l e t t a N é -
m e t D e m o k r a t i k u s K ö z t á r s a s á g o t is a n y u g a t i a k k a t o n a i 
s z f é r á j á h a v o n j a , m á s s z ó v a l az ú j r a f e l f e g y v e r z é s veszé -
lyé t egész N é m e t o r s z á g r a k i t e r j e sz t i . E b b e a S z o v j e t -
u n i ó é r t h e t ő m ó d o n n e m m e h e t e t t bele. A n y u g a t i a k v i -
szont e r r e h i v a t k o z v a e l z á r k ó z t a k a b i z tonság k é r d é s é -
b e n e l é r t köze ledés rögzí tésé tő l . 

M é g e l g o n d o l k o z t a t ó b b az, a m i a leszere lés v i t á j á -
b a n t ö r t én t . M i u t á n a S z o v j e t u n i ó m á r a t avas sza l e l -
f o g a d t a a f e g y v e r e s e r ő k e n g e d é l y e z e n d ő s z í n v o n a l á r a , 
t o v á b b á a leszere lés és az a t o m e l t i l t á s m e n e t é r e v o n a t -
kozó n y u g a t i j a v a s l a t o k a t — a n y u g a t i k ü l ü g y m i n i s z t e - ^ 
r e k m o s t e g y s z e r ű e n h á t a t f o r d í t o t t a k s a j á t a k k o r i ind í t -
v á n y a i k n a k , s a v i t á t t e l j e s egészében az e l l enőrzés k é r -
désé re igyekez tek á t to ln i , a n é l k ü l , h o g y a l e f e g y v e r z é s r e 
vona tkozó érdemleges- m e g á l l a p o d á s b a be le m e n t e k vol -
na . A S z o v j e t u n i ó m a g a is f o n t o s n a k t a r t j a a z e l l e n ő r -
zés, a sz igorú nemze tköz i f e l ügye l e t m e g v a l ó s í t á s á t , s 
azt j avaso l t a , hogy az e r r e v o n a t k o z ó e g y e z m é n y t v a l a -
m e n n y i idevágó i n d í t v á n y a l a p j á n do lgozzák ki , be l e -
é r t v e E i s e n h o w e r e l n ö k l ég i f ényképezés i e lgondo lásá t is. 
A szov je t k o r m á n y a z o n b a n t e r m é s z e t e s n e k t a r t j a , h o g y 
az e l l enő rzésnek c sak a leszere lésse l k a p c s o l a t b a n v a n 
é r t e lme , s e zé r t j a v a s l a t a i b a ez u t ó b b i t is be le fog la l t a . 
Á m a n y u g a t i h a t a l m a k n e m m u t a t k o z t a k h a j l a n d ó n a k 
a l e f egyve rzés r e és a z a t o m e l t i l t á s r a v o n a t k o z ó l a g m e g -
fe le lő m e g á l l a p o d á s t kö tn i . 

S a j n á l a t o s m ó d o n e r e d m é n y t e l e n ü l végződ tek a K e -
let és N y u g a t közö t t i k a p c s o l a t o k f e j l e s z t é sé rő l f o l y t a -
to t t megbeszé lések is. J ó l l e h e t a s z o v j e t é s a n y u g a t i j a -
vas l a tok közö t t e k é r d é s b e n is s z á m o s p o n t o n m u t a t k o -
zott egyezés, a n y u g a t i t e r v o lyan i n t é z k e d é s e k e t a k a r t 
a m e g á l l a p o d á s b a be lefogla ln i , a m e l y e k v a l ó j á b a n a 
S z o v j e t u n i ó és (az é r t ekez le t en n e m is képvise l t ) n é p i 
d e m o k r a t i k u s o r szágok be lügye ibe va ló b e a v a t k o z á s s a l 
l e t t ek v o l n a e g y é r t e l m ű e k . 

N e m l e h e t s z a b a d u l n i a t t ó l a fe l té te lezés tő l , h o g y a 
n y u g a t i a k t á r g y a l á s i m a g a t a r t á s á b a n vo l t v a l a m i p r o v o -
ka t ív . M i n i h a n e m a m e g e g y e z é s l e t t v o l n a s z á m u k r a a 
cél, h a n e m a n n a k beb izonyí tása , hogy a s z o v j e t k o r -
m á n n y a l a g e n f i k o r m á n y f ő i köze l edés e l l e n é r e s e m le-
he t megegyezn i . A n y u g a t i h a t a l m a k a t é p p e n n e m a z 
a be l á t á s veze t te , h o g y h a c s a k k i s e l ő r e h a l a d á s r a v a n 
lehetőség, a k k o r kis l é p é s e k e t ke l l t e n n i e lő re — d e eze-
k e t m i n d e n k é p p e n m e g ke l l t enn i . H a n e m e l l enkező leg : 
o lyan j a v a s l a t o k e l f o g a d á s á h o z f ű z t e k m i n d e n m e g -
egyezést , a m e l y e k r ő l j óe lő re t u d t á k , h o g y a m á s i k f é l 
s z á m á r a e l f o g a d h a t a t l a n o k . E b b e n k e r e s e n d ő k a g e n f i 
kü lügymin i s z t e r i é r t ekez l e t e r e d m é n y t e l e n s é g é n e k oka i . 

É s m é g s e m vo l t h i á b a v a l ó ez a t anácskozás . Minr. 
Molotov e l v t á r s z á r ó n y i l a t k o z a t á b a n r á m u t a t o t t , a z é r -
tekezle t „elősegí te t te , hogy r á í r á n y í r í u k a szé les k ö r ö k 
f i gye lmé t k o r u n k l egége tőbb ké rdése i r e . L e h e t e t l e n , 
h o g y ez n e j á r j o n pozi t ív k ö v e t k e z m é n y e k k e l " . U g y a n -
csak Molo tov e l v l á r s z á r s z a v a hangsú lyoz t a , hogy mos t 
n e m c s a k az a k a d á l y o k v á l t a k v i l ágosabbá , h a n e m a 
m e g e g y e z é s szé leskörű lehe tőségei is É p p e z é r t a szov-
j e t k o r m á n y meggyőződése , hogy ez az é r t ekez l e t hasz -
nos lesz a nemze tköz i e g y ü t t m ű k ö d é s f e j l ő d é s e é s a 
nemze tköz i f e szü l t s ég t ovább i e n y h ü l é s e s z e m p o n t j á b ó l . 

A v i l ág népei h á l á s a k a szov je t k o r m á n y n a k , a m i -
é r t t o v á b b h a l a d a nemze tköz i f e szü l t s ég e n y h í t é s é n e k 
.ú t ján , s t e l j e s m é r t é k b e n t á m o g a t j á k e b b e n a t ö r e k v é -
sében. A m i ped ig a n y u g a t i h a t a l m a k a t i l let i : a r e a l i t á -
sok és a k ö z v é l e m é n y a k a r a t a e l ő b b - u t ó b b őke t is r á 
f o g j a veze tn i a r r a , hogy n a p j a i n k b a n n i n c s m á s út, 

mint az ésszerű e n g e d m é n y e k e n a l a p u l ó megegyezés . 

„Mint a legjobb barátok jöttünk Önökhöz, 
hogy megismerkedhessünk a szocializmus 

építésében elért eredményeikkel" 
Szegedre érkezett a Szovjetunió Legfelső Tanácsának küldöttsége 

Nagy megtisztel tetés ér te 
november 18-án Csongrád me-
gye dolgozó népét: baráti láto-
gatásra Szegedre érkezett a 
felszabadító Szovjetunió Leg-
felső Tanácsának hazánkban 
tar tózkodó küldöttsége. Ebből 
a nagy alkalomból a vá ros ün-
nepi díszbe öltözött, a házakat, 
amerre a küldöt tség érkezése 
u tán elhaladt, fellobogózták, a 
nagy szovjet nép iránti sze-
retet jeléül. 

A küldöttség vezetője N. M. 
Pegov elvtárs, a Szovjetunió 
Legfelső Tanácsa Elnökségé-
nek t i tkára. Tagjai : A. Sz. Bo. 
riszenko elvtárs, a Szövetségi 
Tanács költségvetési bizottsá-
gának tagja, a balasovi terület i 
t anács végrehaj tó bizot tságá-
nak elnöke, I. P. Goncsarova 
elvtársnő, a Belorusz Szovjet 
Szocialista Köztársaság gomeli 
terület Molotov kolhozának ag-
ronómusa, G. D. Dzsavahisvili 
elvtárs, a Grúz Szovjet Szocia-
lista Köztársaság Miniszter ta-
nácsának elnöke, G. V. Jenyu-
tyin elvtárs, a Szovjetunió 
Kommunista Pá r t j a kamenszki 
területi b izot tságának első ti t-
kára, P. P. Jermakov elvtárs, 
a r jazanyi szerszámgépgyár 

Igazgá tó j a , A. P. Zsuravljov 
elvtárs, az Elektrosztal-gyár 
acélöntője, L. Sz. Matvejeva 
elvtársnő, a |»dolszki középis-
kola tanárnője , P. G. Moszkatov 
elvtárs, a Nemzetiségi Ta-
nács mandátum-bizot t ságának 
tagja, a Szovjetunió Kommu-
nista P á r t j a Központi Revíziós 
Bizot tságának elnöke, A. A. 
Müriszep elvtárs, a Nemzeti-
ségi Tanács mandátum-bizot t -
ságának tagja , az Észt Szovjet 
Szocialista Köztá rsaság Mi-
nisz ter tanácsának elnöke, Z. 
Sz. Omarova elvtársnő, a Szö-
vetségi Tanács elnökhelyettese, 
tervező főmérnök, N. /. Szmir-
nov elvtárs, a Szövetségi Ta-
nács költségvetési bizottságá-
nak tagja , a leningrádi városi 
tanács végrehaj tó bizot tságá-
nak elnöke, V. N. Tyitov elv-
társ , Ukra jna Kommunista 
P á r t j a harkovi területi bi-
zot tságának első t i tkára. 

A szovjet parlamenti küldött-
séget elkísérte városunkba 
Vég Béla elvtárs, a Magyar 
Dolgozók P á r t j a Központi Ve-
zetőségének t i tkára, Rónai Sán-
dor elvtárs, az országgyűlés el-
nöke, Nagyistók József elv-
társ , az országgyűlés elnökhe-
lyettese, Darabos Iván elvtárs, 
a Népköztársaság Elnöki Ta-
nácsának t i tkára is. 

A baráti lá togatásra érke-
zett kedves vendégeket 
Csongrád megye és Szeged vá-
ros vezetői fogadták a szegedi 
nagyál lomáson. !A pályaudvar 
pe ron ján felsorakoztak a sze-
gedi üzemek, iskolák küldöttei 
is, amikor a küldöt t ség külön-
vonata délelőtt 11 órakor meg-
érkezett . A vonatból kilépő 
Pegov e lvtársat és a küldöt tség 
többi t ag j á t elsőnek Németh 
Károly elvtárs, a Csongrád me-
gyei Pá r tb izo t t ság első t i t -
kára, Ladányi Benedek elvtárs, 
a Szegedi Pá r tb i zo t t ság első 
t i tkára, Papp Sándor elvtárs, a 
Csongrád megyei Tanácse lnö-
ke, Dénes Leó elvtárs, Szeged 
Megyei Jogú Városi Tanácsának 
elnöke üdvözölte. Miközben a 
szegedi Béke-zenekar szegedi 
népdalokat já tszot t , a felsora-
kozott úttörő-lányok virágcsok-
rokat adtak át a szovjet elv-
társaknak. 

Vendégeink ezután a megye 
és a város vezetőinek kíséreté-
ben gépkocsikkal a városi ta-
nács épülete elé érkeztek, ahol 
Szeged dolgozóinak több ez-
res tömege virágokkal szórta 
be előttük az utat . A szakadó, 
lucskos hó sem tudta meg-
akadályozni, hogy a szegedi 
dolgozók el ne jöjjenek a fo-
gadásra és tapssál , él jenzéssel 
kifejezésre jut tassák szeretetü-
ket népünk felszabadítóinak 
küldöttei i ránt . Miután a hon-
védzenekar el já tszot ta a szov-
jet és a magyar himnuszt , 
Csongrád megye dolgozói, a 
Szegedi Városi Tanács nevé-
ben Dénes Leó e lv társ köszön-
tötte a szovjet vendégeket . 

Dénes Leó elvtárs 
üdvözlő beszéde 

D r á g a E l v t á r s a k ! 
A vá ros i t a n á c s n e v é b e n , 

Szeged v á r o s és C s o n g r á d 
m e g y e dolgotzói n e v é b e n f o r -
r ó sz ívve l k ö s z ö n t ö m N. M. 
P e g o v e l v t á r s a t , a S z o v j e t -
u n i ó Leg fe l ső T a n á c s a El -
n ö k s é g é n e k t i t k á r á t é s a d e -
legáció m i n d e n egyes t a g j á t , 
a k i k e l j ö t t e k hozzánk , hogy 
l á t o g a t á s u k k a l m é g szoro-
s a b b r a f ű z z é k o r s z á g a i n k 
közöt t i b a r á t i k a p c s o l a t o k a t . 

Szeged dolgozói köszöne t -
te l és he lyes lésse l f o g a d -
t á k a n a g y S z o v j e t u n i ó 
k e z d e m é n y e z é s é t a v i l ág 
n é p c i n e k és p a r l a m e n t j e i -
n e k közös e g y ü t t m ű k ö d é -
sére , a n é p e k k a p c s o l a t a i -
n a k e l m é l y í t é s é r e — m e l y -
n e k e r e d m é n y e k é n t ü d v ö -
z ö l j ü k ezt a m a i t a l á l k o -
zót is. 
V á r o s u n k a t t i zenegy é v v e l 

eze lő t t a z e l ső v á r o s o k k ö -
zö t t s z a b a d í t o t t a fe l és m e n -
t e t t e m e g a t e l j e s p u s z t u l á s -
tól a d icső S z o v j e t H a d s e r e g 
önfe lá ldozó h a r c a ; — m e g l e -
pe t é s sze rű t á m a d á s á v a l gyors 
m e n e k ü l é s r e k é s z t e t t e a f a -
s iszta h o r d á k a t . S z a b a d é le -
t ü n k b é k é s éve iben — a 
m a r x i — l e n i n i t a n í t á s o k a t , a 
nagy S z o v j e t u n i ó p é l d á j á t kö-

v e t ő p á r t u n k veze t é sévé l — 
é p í t j ü k bo ldogabb , s z e b b jö -
vőnke t . A v á r o s v e z e t é s b e n 
k ö v e t j ü k p á r t u n k és k o r m á -
n y u n k p o l i t i k á j á t : a dolgozó 
n é p é l e t é t j obbá , s zebbé t e n -
ni . E cél e l é r é s é é r t fo lyó h a r -
cot a szegedi m u n k á s s á g — 
e g y ü t t a dolgozó p a r a s z t s á g -
gal és a h a l a d ó é r t e l m i s é g -
gel — m i n d e r e d m é n y e s e b -
b e n v í v j a meg . 

A h a j d a n i a g r á r - j e l l e g ű , 
n y u g d í j a s o k , h i v a t a l n o k o k 
v á r o s á b ó l — ipa r i v á r o s le t t , 
ú j , h a l a d ó sze l l emű t á r s a d a -
l o m m a l . Könnyűip>ari — f ő -
leg t ex t i l i pa r i báz i s ; u g y a n -
a k k o r a d é l v i d é k k u l t u r á l i s 
c e n t r u m a , egye temi , i sko la -
vá ros . Ü j T i s z a - h í d u n k , é p í t -

i kezése ink , t e x t i l g y á r a i n k , 
ü z e m e i n k f e j l ődése , a m e z ő -
gazdaság szocialista szektorá-
n a k e rősödése , e g y e t e m ü n k , 
i n t é z m é n y e i n k t u d o m á n y o s 
e r e d m é n y e i , a szocial is ta 
k u l t ú r a t e r é n e l é r t s i k e r e i n k , 
n ívós s z í n h á z u n k , üzemi k u l -
t ú r e s o p o r t j a i n k b i z o n y í t j á k , 

i hogy v á r o s u n k dolgozói m e g -
é r t e t t é k cé lk i t űzése inke t — 
he lyes ú t o n j á r u n k . Bizo-
n y í t j a ez t é l ü z e m e i n k j e l e n -

tős s z á m a — a l egu tóbb i h e -

t e k b e n i s 18 é l ü z e m e t a v a t -
t u n k —, az e g y e t e m ü n k jó 
m u n k á j á t d i c sé rő közel 20 
K o s s u t h - d í j , a f e j lődő , e rősödő 
t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e i n k s zép 
e r e d m é n n y e l j á r ó z á r s z á m -
adása i , a do lgozó p a r a s z t s á g 
t e r m é s e r e d m é n y e i . 

A S z o v j e t u n i ó b a n i sko lá t 
végze t t é s az o d a e l l á toga -
to t t szeged iek t a p a s z t a l a -
ta i , o t t s ze rze t t t u d á s a 
n a g y seg í t sége t j e l e n t e t t 
m u n k á n k b a n , azoka t s ű -
r ű n f e l h a s z n á l j u k . 
A S z o v j e t u n i ó p é l d á j a n y o -

m á n m e n e t e l m e g á l l á s n é l -
kü l , m i n d i g fokozódó l e n d ü -
le t t e l Szeged dolgozó n é p e ! A 
f e j l ő d é s b ő l a d ó d ó s a m ú l t 
ö r ö k s é g e k é n t m é g f e n n m a -
r a d t n e h é z s é g e k e t e rős szív-
ve l és e rős k a r r a l , m i n d i n -
k á b b legyőzzük. 

N é h á n y n a p j a ü n n e p e l t ü k 
a N a g y O k t ó b e r i Szocia l i s ta 

F o r r a d a l o m é v f o r d u l ó j á t ; a 
n a g y f o r r a d a l o m é t , a m e l y e t a 
szegedi do lgozók a s a j á t sza-
b a d é l e t ü k h a j n a l á n a k is t e -
k i n t e n e k és m u n k a v e r s e -
n y e k k e l , m e g e m l é k e z é s e k k e l 
ü n n e p e l n e k m e g és a m e l y 
m i n d i n k á b b e rős í t i a s ze re -
t e t s zá l a i t k ö z ö t t ü n k . 

K e d v e s E l v t á r s a k ! ö n ö k 
Szegeden i t t h o n v a n n a k ! 
S z e r e t n é n k , h a a szegedi do l -
gozók m é l y e n gyöke rező h á -
l á j á t és s z e r e t e t é t t e l j e s 
n a g y s á g á b a n m e g é r e z n é k kö -
r ü n k b e n és ü z e n e t k é n t v i n -
n é k m a g ú k k a l a n a g y szov-
je t h a z á b a . 

É l j e n a n a g y S z o v j e t u n i ó 
és a m a g y a r n é p ö r ö k b a -
r á t s á g a : a b é k e m e g ő r z é s é -
nek . h a z á n k , v á r o s u n k f e j l ő -
dé sének , jobb , b o l d o g a b b é le -
t ü n k n e k b i z to s í t éka ! 

Dénes Leó e l v t á r s üdvözlő 
szava l u t á n P . G. M o s z k a t o v 
e l v t á r s me leg s z a v a k k a l k ö -
szönte m e g a z ősz in te b a r á t i 
f o g a d t a t á s t . 

P. G. Moszkatov elvtárs 
válaszbeszéde 

K e d v e s E l v t á r s a k és B a r á -
t a i n k ! 

E n g e d j é k m e g , hogy a 
S z o v j e t Szoc ia l i s ta K ö z t á r s a -
s á g o k Szöve t sége Legfe l ső 
T a n á c s a d e l e g á c i ó j a n e v é b e n 
ü d v ö z ö l j e m ö n ö k e t és az 
Ö n ö k s z e m é l y é n k e r e s z t ü l 
Szeged dolgozói t . S u g y a n -
c sak ősziinte és b a r á t i köszö-
n e t e t m o n d o k a z é r t a m e l e g 
f o g a d t a t á s é r t , a m e l y b e n m i n -
ke t v á r o s u k b a n ré szes í t e t t ek . 

E l v t á r s a k ! 
Mi n a g y o n ö r ü l ü n k a n n a k , 
hogy e l j ö h e t t ü n k e b b e a 
t ö r t é n e l m i v á r o s b a , a h o l 
t ö b b m i n t száz évve l ez-
előt t I t e s s u t h L a j o s , a m a -
gya r n é p n e m z e t i hőse 
h a d s e r e g é n e k s o r a i b a h í v t a 
népé t , 

hogy m e g v é d j e h a z a j á r o k 
s z a b a d s á g á t és f ü g g e t l e n s é -
gét az idegen h ó d í t ó k k a l 
s z e m b e n . 

A m a g y a r n é p n e k a hód í -
tók u r a l m a e l l en i f e l s z a b a -
dí tó h a r c á b a n K o s s u t h S z e -
ged n é p é t a m a g y a r n e m z e t 
b ü s z k e s é g é n e k nevez te . Biz-
t o s a k v a g y u n k a b b a n , hogy 
Szeged dolgozói sz ívében m é g 
m a is é l n e k K o s s u t h n a k e 
h a z a f i a s szava i . 

M i n t a l e g j o b b b a r á t o k jö t -
t ü n k ö n ö k h ö z , hogy meg i s -
m e r k e d j ü n k a szoc ia l i zmus 

' é p í t é s é b e n e l é r t e r e d m é n y e * 
ikke l . 

Meggyőződésünk , h o g y v á -
r o s u k b a n a m u n k a s z e r e l ő 
m a g y a r n é p a l k o t ó m u n k á -
j á n a k egész sor é l e n j á r ó 
e r e d m é n y é t l á t h a t j u k m e g . 
M i n d e z a l a p o t a d a r r a , 

hogy e n a g y s z e r ű évszázados 
m ú l t r a v i s s z a t e k i n t ő v á r o s 
dolgozóival m é g s zo rosabb 
kapcso la to t és b a r á t s á g o t a l a -
k í t s u n k ki . 

E r ő s ö d j é k és v i r ágozzék a 
m a g y a r és s z o v j e t n é p ö rök 
b a r á t s á g a . 

É l j e n e k a szoc ia l izmus t 
épí tő M a g y a r N é p k ö z t á r s a -
ság dolgozói! 

É l j e n a M a g y a r Dolgozók 
P á r t j a , a m e l y a m a r x i z m u s 
— l e n i n i z m u s zá sz l a j a a l a t t 
o r s z á g u k b a n a szoc ia l izmus 
t e l j e s győze lméhez veze t i a 
m a g y a r n é p e t ! 

M o s z k a t o v e l v t á r s be széde 
u t á n f e l zúgo t t a f o g a d á s r a 
m e g i e l e n t dolgozók t a p s a és 
ú j a b b v i r á g c s o k r o k k a l h a l -
m o z t á k el a v e n d é g e k e t . A 
k ü l d ö t t s é g t a g j a i e z u t á n a 
f e g y e l m e z e t t s o r o k b a n ü n -
n e p l ő t ö m e g e lő t t e l v o n u l v a 
m e g k o s z o r ú z t á k a Szécheny i 
t é r i s zov je t e m l é k m ű v e k e t . A 
koszo rúzás u t á n a s zov je t 
e l v t á r s a k r é s z t v e t t e k a 12 
ó r a k o r k e z d ő d ő ü n n e p i t a -
n á c s ü l é s e n . 

Díszelőadás a szegedi Nemzeti S z m l t á z ^ n 
a szovjet parlamenti tiü döüség tiszteletére 
P é n t e k e n e s t e 7 ó r a u t á n 

n é h á n y pe rcce l z sú fo l t néző -
t é r e lő t t a s z o v j e t c s a m a -
g y a r h i m n u s z h a n g j a i v a l 
kezdődö t t m e g a szegedi 
N e m z e t i Színiházban a szov-
je t p a r l a m e n t i k ü l d ö t t s é g 
t i s z t e l e t é re r e n d e z e t t d íszelő-
adás . D u k a A n t a l n é . a sz ín -
h á z i gazga tó j a köszön tö t t e a 
S z o v j e t u n i ó Leg fe l ső T a n á c s a 
kü ldö t t s égé t , a z M D P és a 
k o r m á n y m e g i e l e n t veze tő i t 
é s a z ü n n e p l ő közönséget . 
„ M i n d i g n a g y ö r ö m é s k i t ü n -
t e t é s s z á m u n k r a — m o n d o t t a 
a többi közöt t —, h a s z o v j e t 
e l v t á r s a k l á t o g a t n a k el hoz -
zánk . Ezek a l á t oga t á sok 
m i n d j o b b a n e lmé ly í t ik a v á -

r o s u n k dolgozóiban élő 
ősz in te s ze f e t e t e t a n a g y 
szov je t n é p I r é n t . " Az igaz-
g a t ó n ő üdvöz lő beszédében a 
nemze tköz i k u l t u r á l i s k a p -
cso la tok j e l en tőségé t m é l -
t a t t a . m a j d k i j e l en te t t e , hogy 
k u l t u r á l i s é l e t ü n k e r e d m é -
nye i e l képze lhe t e t l enek l e t -
t ek v o l n a a s zov je t szocia-
l is ta k u l t ú r a m e g i s m e r é s e és 
t a p a s z t a l a t a i n a k f e l h a s z n á -
lása n é l k ü l . 

A z üdvöz lő beszéd u t á n 
ü n n e p i m ű s o r köve tkeze i t , 
m e l y n e k k e r e t é b e n a szegedi 
Nemze t i S z í n h á z t a g j a i és 
s zegedkö rnyék i művésze t i 
együ t t e sek és nép i t ánccso-cgyui ieseK es né 

'por tok léptek fej, 


